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Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme, es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo, es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com



El clima mediterráneo con abundantes 
horas de sol, temperaturas cálidas y pocas 
precipitaciones ha hecho que la Comunitat 
Valenciana sea tierra de buenos vinos, y 
desde hace siglos.
Tres denominaciones de origen: Alicante, 
Valencia y Utiel Requena, los vinos de 
Castellón, los licores tradicionales de 
Alicante, o vinos de pago, posibilitan, en 
sus bodegas e instalaciones 22 propuestas 
ideales para conocer la Comunitat Valen-
ciana, recorriendo las principales zonas de 
viñedos, tanto en montaña como en el 
litoral, disfrutando de sus caldos marida-
dos con una diversa oferta gastronómica, 
elaborados y servidos con el cariño y profe-
sionalidad de sus anfitriones.

The Mediterranean climate, with its abun-
dant hours of sunshine, warm temperatures 
and low rainfall, has made the Region of 
Valencia a land of good wines for many 
centuries.
Three designations of origin: Alicante, 
Valencia and Utiel Requena, together with 
wines from Castellón, traditional liquors 
from Alicante and small estate wines have 
enabled wineries and facilities to produce 
22 labels that are ideal for getting to know 
the Region of Valencia. Take tours of 
leading mountain and coastal vineyards 
and enjoy wines paired with the Region's 
diverse cuisine, all produced and served 
with tender loving care and a professional 
approach by your hosts.

Enoturismo
Wine Tourism

enoturismo.comunitatvalenciana.com



Cofrentes Turismo Activo
Tel: +34 619 354 781 
e-mail: info@cofrentesturismoactivo.com 
www.cofrentesturismoactivo.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 55 €

belleza que nuestro guía 
especializado os descubrirá. 

INCLUYE
Crucero fluvial, degustación 
de vino y cava con 
embutido, comida en 
restaurante. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
A los clientes se les enviará 
por mensajería instantánea 
las ubicaciones de las 
diferentes actividades. 
Consultar disponibilidad de 
fechas. 

Sensaciones en 
la naturaleza
Cofrentes (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Os invitamos a descubrir 
el mundo del vino, desde 
su cultivo hasta su cata. 
Degustarás los mejores 
caldos y cava, y una 
muestra de embutido 
en una de las bodegas 
prestigiosas de Requena. 
Disfrutaremos de una 
comida en un restaurante 
en el Valle de Cofrentes, 
con alguno de los platos 
típicos de nuestra comarca. 
Y finalizaremos el día con 
el disfrute de un crucero 
por el río Júcar, viviendo 
una experiencia única, que 
te acerca a unos parajes 
naturales de singular 

INCLUDES
River cruise, wine and cava 
tasting with cold meats, 
lunch in a restaurant. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Guests will be sent the 
location of the different 
activities by instant 
messaging. Please enquire 
about availability.

Sensations in 
nature
Cofrentes (Valencia) 

DESCRIPTION
We invite you to discover 
wine, from the grape 
growing to the tasting of 
the final wine. You’ll try 
some of the best wines 
and cava, as well as a 
sample of sausage in one of 
Requena’s most prestigious 
wineries. You’ll enjoy lunch 
in a restaurant in the Valley 
with some typical local 
dishes. And we’ll end the 
day with an enjoyable 
cruise along the river Júcar 
in a unique experience that 
will show you the beautiful 
natural scenery which 
our specialised guide will 
explain to you. 

Bodega Mas de Rander
Tel: +34 964 302 416 
e-mail: masderander@masderander.com 
www.masderander.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 18 €
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Visita a bodega 
y cata
Benlloch (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta de una maravillosa 
experiencia en plena 
naturaleza, podrás visitar 
una finca de cultivo 
ecológico de viñedos, olivos 
y naranjos a 4 km del mar 
Mediterráneo. Tendrás la 
oportunidad de pasear 
entre los viñedos y los olivos 
centenarios, al mismo 
tiempo te explicaremos el 
proceso de elaboración de 
la uva y realizaremos una 
cata de vinos comentada. 

Visit and 
tasting in the 
cellar
Benlloch (Castellón) 

DESCRIPTION
Enjoy a wonderful 
experience in full nature; 
you will be able to visit 
an organic cultivation of 
vineyards, olive trees and 
oranges 4 km away from 
the Mediterranean Sea. You 
will have the opportunity to 
walk between the vineyards 
and the centenary olive 
trees, and at the same 
time, we will explain you the 
elaboration process of the 
grape and we will make a 
commented wine tasting.



Cooperativa Vinícola La Viña
Tel: +34 962 290 078 
e-mail: infoweb@vinosdelavina.com 
www.ventadelpuerto.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €
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Font de La Figuera. Ven y 
conócenos. 

INCLUYE
Cata de tres vinos. 
Visita guiada a la bodega. 
Maridaje de productos 
locales. 

Visita guiada 
con cata de 
tres vinos
La Font de la Figuera 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Desde la Cooperativa La 
Viña te invitamos a que 
vengas a disfrutar de una 
experiencia enoturística a 
través de una visita guiada 
a nuestras instalaciones 
donde conocer cómo 
se elaboran nuestros 
vinos, como por ejemplo 
Venta del Puerto, nuestra 
historia y cómo hemos ido 
evolucionando con el paso 
de los años. Con cata de 
tres vinos maridados con 
productos locales de La 

INCLUDES
Tasting of three wines. 
Guided tour of the winery. 
Pairing of local products.

Guided tour of 
the winery and 
tasting
La Font de la Figuera 
(Valencia) 

DESCRIPTION
We invite you to come 
and enjoy a wine tourism 
experience through 
a guided tour of our 
installations where you can 
learn how our wines are 
made, such as Venta del 
Puerto, our history and how 
we have evolved over the 
years. With tasting of three 
wines paired with local 
products from La Font de 
La Figuera. 

BODEGA LES USERES
Tel: +34 964 388 525 
e-mail: info@bodegalesuseres.es 
www.bodegalesuseres.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 13 €

así como la degustación de 
3 de nuestros mejores vinos, 
con obsequio de un estuche 
de 3 botellas de vino. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Las visitas en español y/o 
valenciano con posibilidad 
de inglés se inician a 
las 12h. Los menores de 
16 años deberán estar 
acompañados. Visita 
gratuita. Podrán disfrutar 
de nuestros vinos junto a 
la gastronomía autóctona 
en los restaurantes locales. 
Además podrán visitar el 
Museo de “Els Pelegrins” 
en Les Useres al pie del 
Peñagolosa o conocer 
hermosas fuentes en 
parajes únicos.

Encuentra 
nuestra 
identidad 
vinícola en el 
entorno del 
Peñagolosa
Les Useres/Useras 
(Castellón)

DESCRIPCIÓN
Ochenta y seis viticultores 
de Les Useres construyeron 
con sus propias manos 
Bodega Les Useres, SAT 
El Salvador, allá por los 
años 60. Su objetivo era 
bastante sencillo: hacer 
un buen vino además 
de mantener la antigua 
tradición local.  Durante el 
año programamos visitas 
guiadas a nuestra bodega 

our best wines for all those 
who wish to meet us. We 
also offer a gift of a box of 
three bottles of wine.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Visits are made in Spanish 
and/or Valencian with the 
possibility of English and 
begins at 12am. Group visits: 
check price. Children under 
16 must be accompanied. 
Free visit. You can enjoy our 
wines accompanied by local 
cuisine in local restaurants. 
You can also visit the 
Museum of “Els Pelegrins” 
in the town of Les Useres at 
the foot of the Peñagolosa 
mountain or get to know 
beautiful springs in special 
places.

Find our wine 
identity in the 
Peñagolosa 
mountain 
environment
Les Useres/Useras 
(Castellón)

DESCRIPTION
Eighty-six winegrowers 
from Les Useres built with 
their own hands Bodega 
Les Useres, SAT El Salvador, 
in the 60’s. Their goal was 
quite simple: to make 
a good wine as well as 
continue and maintain the 
old local tradition. During 
the year, we schedule a 
series of guided visits to 
our winery as well as a 
subsequent tasting of 3 of 



Silvoturismo Mediterráneo
Tel: +34 965 376 231 
e-mail: correo@silvoturismo.com 
www.silvoturismo.com

Bodegas y viñedos Barón d’Alba
Tel: +34 964 767 306 
e-mail: info@barondalba.com 
www.barondalba.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 35 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Enoturismo en 
les Useres
Les Useres/Useras 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Empezaremos la jornada 
con una visita a las 
instalaciones de la bodega, 
donde conoceremos Clos 
d’Esgarracordes, una 
finca familiar rodeada de 
viñedos donde elaboramos 
vinos de forma natural 
y respetuosa. Durante 
la visita conoceremos 
todos los procesos de 
producción. Después de 
conocer los secretos del 
vino, degustaremos y 
comentaremos cuatro de 
ellos junto con un aperitivo 
típico de la zona. 

Wine tourism in 
les Useres
Les Useres/Useras 
(Castellón) 

DESCRIPTION
We will start the day with 
a tour to the winery, where 
we will learn about the 
production facilities of Clos 
d’Esgarracordes, a family-
owned estate surrounded 
by vineyards where we 
produce wines with natural, 
environmentally friendly 
methods. During the 
tour, you will see all the 
production processes. After 
finding out the secrets of 
our wine, we will taste and 
talk about four of them, 
accompanied by a typical 
local snack.

del Santuario de María 
Magdalena y del paraje de 
La Mola. 

Enotízate
Novelda (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Visita a una bodega 
cercana al Restaurante 
La Mola en Novelda 
(Alicante), visita guiada 
al Castillo de La Mola y al 
Santuario de Santa María 
Magdalena y comida en 
el Restaurante La Mola. 
Consultar condiciones de la 
experiencia. El Restaurante 
La Mola de Novelda ofrece 
cocina mediterránea y 
tradicional, así como una 
gran variedad de tapas y 
diferentes menús a precios 
asequibles. Cuenta con un 
elegante salón-comedor 
además de zona de 
cafetería y terraza con 
unas vistas espectaculares 

the Sanctuary of María 
Magdalena and the site of 
La Mola.

Be fascinated 
with the wine
Novelda (Alicante) 

DESCRIPTION
Visit to a winery near La 
Mola Restaurant in Novelda 
(Alicante), guided visit to 
the Castle of La Mola and 
the Sanctuary of Santa 
María Magdalena and 
lunch at the Restaurant 
La Mola. Consult 
experience conditions. 
La Mola Restaurant 
offers Mediterranean 
and traditional cuisine, as 
well as a variety of tapas 
and different menus at 
affordable prices. It has an 
elegant living room and 
cafeteria area and terrace 
with spectacular views of 
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Cofrentes Turismo Activo
Tel: +34 619 354 781 
e-mail: info@cofrentesturismoactivo.com 
www.cofrentesturismoactivo.com

Finca San Agustín
Tel: +34 663 882 181 
e-mail: info@fincasanagustin.es 
www.fincasanagustin.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 60 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 56 €

las 14 bodegas de prestigio 
y calidad que tenemos en 
nuestro entorno. 

INCLUYE
Alojamiento con desayuno 
+ visita a bodega. 
Precio por persona en 
habitación doble. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
CV 660, km. 20, Partida de 
la Ombría 50, Ontinyent. 

Estancia entre 
viñedos en 
la Toscana 
valenciana
Ontinyent (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Hay un lugar en la 
Comunitat Valenciana 
conocido como “la 
Toscana” que está a tan 
sólo una hora de la ciudad 
de València. Dicen que todo 
recuerda allí a los bellos 
paisajes de esa comarca 
italiana: naturaleza, 
ambiente rural y cientos 
de hectáreas dedicadas a 
la vid. Os proponemos una 
estancia en nuestra finca 
rodeada de viñedos donde 
disfrutar de una experiencia 
enoturística y visitar una de 

one of the 14 top-quality, 
prestigious wineries that we 
have in this area. 

INCLUDES
Bed and breakfast 
accommodation + tour of 
a winery. 
Price per person in a double 
room. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Address: CV 660, km 20, 
Partida de l’Ombria 50, 
Ontinyent.

Stay among 
vineyards in 
the Valencian 
Tuscany
Ontinyent (Valencia) 

DESCRIPTION
There is a place in the 
Region of Valencia known 
as the Valencian “Tuscany”, 
which is just an hour away 
from the city of Valencia. 
It is said that everything 
about this area is 
reminiscent of the beautiful 
landscapes of that Italian 
region: nature, rural 
atmosphere and hundreds 
of hectares of vineyards. 
Stay on our estate, 
surrounded by vineyards, 
where you can enjoy a wine 
tourism experience and visit 

Enoturismo 
Experience
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Una invitación a descubrir 
el vino. En el terruño, con 
una explicación desde 
su cultivo hasta su cata 
y degustación. Podrás 
probar los mejores caldos 
y cava y una muestra de 
embutido en dos de las 
bodegas más prestigiosas 
de Requena. Luego 
también disfrutaremos de 
una fenomenal comida en 
un restaurante en Requena, 
donde probarás alguno 
de los platos típicos de 
nuestra comarca o las 
mejores carnes. Toda una 
experiencia. 

Wine Tourism 
Experience
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
An invitation to discover 
the wine. In the terroir, with 
an explanation from its 
cultivation to its tasting. 
You can try the best wines 
and cava and a sausage 
sample in two of the most 
prestigious wineries in 
Requena. Later we will 
also enjoy a great meal in 
a restaurant in Requena, 
where you will taste some 
of the typical dishes of our 
region or the best meats. A 
complete experience.



MURVIEDRO BODEGA HISTORICA
Tel: +34 962 955 998 
e-mail: ana.garcia@murviedro.es
www.murviedro.es

MURVIEDRO BODEGA HISTORICA
Tel: +34 962 955 998 
e-mail: ana.garcia@murviedro.es 
www.murviedro.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

tal y como lo elaboraban 
antaño. 
Con una bodega que se 
conserva en su estado 
original, seguiremos el paso 
del vino en sus diferentes 
etapas y descubriremos la 
historia que hay detrás de 
este entramado de cuevas 
que nos transportarán a 
otra época. 
La visita finalizará en 
la sala de catas con la 
degustación de dos vinos 
y una botella de vino de 
regalo por persona. 

INCLUYE
Visita bodega histórica. 
2 degustaciones. 
Botella de vino. 

Visita la 
Bodega 
Histórica 
Murviedro
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
La Bodega Histórica de 
Bodegas Murviedro es un 
lugar donde conectar con 
la tradición de nuestra 
comarca. Visitaremos 
nuestra bodega histórica 
donde contaremos con 
la última tecnología 
inspirada en los métodos 
más tradicionales. Sin duda, 
el momento estrella de 
la visita se produce con 
el descenso a las cuevas. 
Seguiremos el proceso 
de elaboración de cerca 

passage of wine in its 
different stages and 
discover the history behind 
this network of caves that 
will transport us to another 
time. 
The visit will end in the 
tasting room with the 
tasting of two wines and a 
bottle of wine as a gift per 
person. 

INCLUDES
Historical winery visit. 
Two tastings. 
Bottle of wine.

Visit Murviedro 
Historical 
Winery
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
The Historical Winery of 
Bodegas Murviedro is a 
place to connect with the 
tradition of our region. We 
will visit our historical winery 
where we will have the 
latest technology inspired 
by the most traditional 
methods. Undoubtedly, the 
star moment of the visit 
occurs with the descent to 
the caves. We will follow the 
elaboration process closely 
as they did it in the past. 
With a cellar that is 
preserved in its original 
state, we will follow the 

grupos mínimos son de 8 
personas. 

INCLUYE
5 degustaciones con 
embutidos. 
Visita guiada. 
Botella de vino. 

Cata premium 
en Murviedro 
Bodega 
Histórica
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada por nuestra 
bodega histórica de 
Murviedro en la que 
recorrerás un pasadizo 
de cuevas subterráneas, 
con 5 degustaciones de 
vino acompañadas con 
embutidos fríos de la 
zona (queso, salchichón, 
chorizo...) y una botella 
de vino de obsequio por 
persona. Para este tipo de 
visitas se necesita reserva 
previa con un mínimo de 48 
horas de antelación y los 

INCLUDES
5 tastings with sausages. 
Guided visit. 
Bottle of wine.

Premium 
tasting in 
Murviedro 
Bodega 
Histórica
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
Guided tour of our historic 
winery where you will walk 
through an underground 
cave passage, with 5 wine 
tastings accompanied by 
cold sausages from the 
area (cheese, sausage, 
chorizo...) and a bottle of 
wine per person as a gift. 
For this type of visit, prior 
reservation is required at 
least 48 hours in advance 
and the minimum groups 
are 8 people. 

6  |  Experiencias 2020 Enoturismo



Experiencias 2020 Enoturismo  |  7

Vinobus
Tel: +34 963 340 130 
e-mail: info@ambiatours.com 
www.ambiatours.com

Museo del Vino de Sisternas
Tel: +34 639 619 607 
e-mail: museosisternas.seda@gmail.com 
www.museosisternas.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 88 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

INCLUYE
Juego de escapismo + visita 
+ cata de Vinos. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Taller de cocina en vivo. 
Productos locales. Grupo 
mínimo 20 personas: 25 € 
Visita Casa Museo de la 
Seda, Requena: 2 € 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Caserío Sisternas. Junto a 
la aldea Casas de Cuadra, 
Requena. 

Escápate del 
Museo
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Emocionante juego de 
escape room en una de 
las mejores muestras 
etnográficas de la 
Comunitat Valenciana, 
el Museo del Vino de 
Sisternas, en el municipio 
de Requena. Divertidas 
pruebas vinculadas al vino 
y a la vida rural de nuestros 
antepasados. Dispones 
de una hora para lograr 
escapar de la casa de 
los abuelos y encontrar 
en todo el complejo la 
preciada botella de vino 
Utiel-Requena que nos 
beberemos como premio. 
¿Lo lograrás? 

ADDITIONAL 
SERVICES
Show cooking workshop. 
Local products. Minimum 
group size: 20 people: €25 
Visit to House-Museum of 
Silk, Requena: €2 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Caserío Sisternas. Near the 
village of Casas de Cuadra, 
Requena.

Escape from 
the Museum
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
An exciting escape 
room game in one of the 
Region of Valencia’s best 
ethnographic exhibitions, 
the Sisternas Wine Museum 
in Requena. Fun games 
related to wine and the 
rural life of our ancestors. 
You have an hour to escape 
from the grandparents’ 
house and search the 
complex to find the bottle 
of Utiel-Requena wine that 
we will drink as a prize. Will 
you make it? 

INCLUDES
Escape game + visit + wine 
tasting. 

restaurante. 
Autobús. 
Guía acompañante. 
Seguro de viaje. 
Degustación de embutidos 
de la zona.

Tour de vino - 
bodegas Utiel-
Requena
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
No te pierdas el Bus del 
Vino, la visita a esta tierra 
con más de 2500 años de 
historia en la cultura del 
vino, rodeada de lugares de 
gran valor medioambiental 
y paisajístico donde 
disfrutarás de una 
gastronomía basada en 
recetas tradicionales que 
encuentran el maridaje 
perfecto con sus vinos. 

INCLUYE
Visita a dos bodegas con 
tour y cata de vinos. 
Almuerzo tradicional en 

restaurant. Landscapes, 
vineyards, wineries, good 
wine and good food all the 
necessary ingredients for a 
comfortable day trip! 

INCLUDES
Tour of two wineries and 
wine tasting.
Traditional lunch in a 
restaurant. 
Bus. 
Accompanying guide. 
Travel insurance. 
Local sausages tasting.

Wine tour - 
Utiel-Requena 
wineries
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
Discover our wine country 
in Valencia! Departing 
from the centre of València 
every Saturday at 9 a.m., 
this guided, full day all-
inclusive minibus tour takes 
you to the vineyards in the 
Utiel-Requena winemaking 
area and Designation 
of Origin (D.O.). You will 
visit 2 wineries with wine 
tastings (3 wines at each 
winery), get to taste some 
local sausages, stroll 
around the old town of 
Requena and have a great 
lunch in a family run local 



BODEGUES BESALDUCH  
VALLS & BELLMUNT
Tel: +34 964 416 436 
e-mail: turismo@bvbbodegues.es 
www.bvbbodegues.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 14 €

Descubre el mundo del 
enoturismo en el corazón  
del Maestrat
Sant Mateu (Castellón)

Discover the world of wine 
tourism in the heart  
of Maestrat
Sant Mateu (Castellón) 

INCLUYE
Cata maridada de 4 vinos 
BVB, espumoso, blanco, 
rosado y tinto, combinados 
con productos de la zona y 
Ruta de Sabor Castellón. 
Visita guiada al Museo y 
Centro de Interpretación 
del Vino, a la Nave de 
Elaboración del Vino y a las 
cavas subterráneas. 

DESCRIPCIÓN
Bodegas Besalduch Valls 
& Bellmunt te ofrece un 
viaje lleno de sabor al 
corazón de la Villa de 
Sant Mateu. Disfrutarás 
de la naturaleza y de la 
gastronomía además de 
la riqueza patrimonial de 
la capital histórica del 
Maestrazgo. Las nuevas 
instalaciones de Sant 
Mateu ofrecen al público 
la visita del impresionante 
edificio-bodega construido 
en 1953, donde podremos 
revivir los distintos sistemas 
enológicos y vinícolas de 
antaño, con sus túneles 
subterráneos y cavas, 
y su museo, donde se 
conserva gran parte de la 
maquinaria y utensilios de 
la que fue una de las más 
grandes bodegas de toda 
la Comunitat Valenciana 
y donde se llegaron a 
vinificar más de 6 millones 
de litros en una temporada. 
Actualmente la bodega 
Besalduch Vall & Bellmunt 
elabora en unión a la IGP 
Castellón vino artesanal 
de producción limitada, en 
exclusiva para la sala de 
catas de la actual bodega 
y los establecimientos del 
mismo municipio. 

INCLUDES
Special wine tasting of 
4 BVB wines, sparkling, 
white, rose and red wine, 
combinated with local 
products “Ruta de Sabor 
Castellón”. 
Guided tour of the Museum 
and Wine Interpretation 
Centre, the Wine 
Production Building and the 
underground caves.

DESCRIPTION
Wine cellars Besalduch Valls 
& Bellmunt offer you a tasty 
journey in the village of 
Sant Mateu. You will be able 
to enjoy the nature and 
gastronomy as well as the 
rich heritage of the historic 
capital of Maestrazgo. 
The new facilities in Sant 
Mateu offer you a visit in 
the stunning wine cellar 
building built in 1953. There, 
distinct oenology and wine 
systems from the past can 
be rekindled. These systems 
include underground 
tunnels, winery and a 
museum, in which the vast 
majority of machines and 
tools are conserved. This 
wine cellar was one of the 
biggest in the Region of 
Valencia and more than 6 
millions of litres per season 
were produced. 
Nowadays, the winery 
Besalduch Vall & Bellmunt 
is elaborating in union 
with the “IGP Castellón” a 
limited production, hand-
made wine, exclusive for 
their tasty room of the 
current winery and the 
stores of the village of Sant 
Mateu. 
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Bodega Vera de Estenas
Tel: +34 685 861 027 
e-mail: visitas@estenas.es 
www.veradeestenas.es

Itinerantur
Tel: +34 611 496 058 
e-mail: info@itinerantur.com 
www.itinerantur.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 6 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

INCLUYE
Servicio de guía-intérprete. 
Seguros de Responsabilidad 
Civil y Accidentes. 
Reportaje fotográfico de 
alta calidad. 
Visita a bodega 
bioclimática y cata de vino. 

Vinos con sabor 
a mar
Torreblanca (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Hoy visitamos el Prat de 
Cabanes, el humedal 
más importante de la 
provincia que contiene 
hasta cinco hábitats 
diferentes para nuestras 
especies. Esta es una 
parada obligatoria para 
las aves migratorias, entre 
otras especies. Hablaremos 
de todas ellas, y es que 
la brisa marina tiene 
mucha influencia sobre las 
especies que viven cerca 
de ella, como sucede con 
las viñas que visitaremos 
a continuación, en una 
bodega bioclimática con 
sabor a mar. 

INCLUDES
Guide-interpreter service.
Civil liability and accident 
insurance.
High-quality photographic 
report.
Tour of a bioclimatic winery 
and wine tasting.

Wines with a 
flavour of the 
sea
Torreblanca (Castellón) 

DESCRIPTION
Gastronomic. Today we will 
visit El Prat de Cabanes, the 
most important wetland 
area in the province, which 
contains up to five different 
habitats for our species. 
This is a popular stopover 
site for migratory birds, 
among other species. We 
will talk about all of these, 
as the sea breeze greatly 
influences the species that 
live near it. This is the case 
of the vineyards that we will 
visit afterwards, with a tour 
of a bioclimatic winery that 
offers a flavour of the sea. 

Visita viñedo, 
bodega y cata 
de 3 vinos
Utiel (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
La visita se inicia con un 
paseo por el viñedo. A 
continuación, entramos a 
las instalaciones donde se 
muestra cómo elaboramos 
vinos de alta calidad de 
modo artesanal. De ahí, 
pasamos al proceso de 
embotellado y etiquetado. 
Por último, visitamos el 
museo donde haremos 
la cata y bajamos a 
los antiguos trullos de 
fermentación (actual 
almacén subterráneo de 
botellas). 

Tour of 
vineyards, 
winery and 
tasting of 3 
wines
Utiel (Valencia) 

DESCRIPTION
The tour begins with a walk 
through the vineyard. We 
will take you to the winery, 
where we will show you how 
our high-quality wines are 
produced using traditional 
methods. After that, we will 
show you the bottling and 
labelling process. Lastly, we 
will visit the museum, where 
we will taste some wines, 
and the old fermenting 
cellar (nowadays an 
underground bottle store).



Ambia Tours
Tel: +34 963 340 130 
e-mail: info@ambiatours.com 
www.ambiatours.com

BODEGAS UTIELANAS
Tel: +34 655 576 070 
e-mail: enoturismo@bodegasutielanas.com
www.bodegasutielanas.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año J, V y S / All year round 
Th, F and Sa 70 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

monumental bodega. 
Considerada como una 
joya de la arquitectura 
industrial valenciana, posee 
una fachada principal 
de corte modernista con 
un frontón quebrado en 
el centro. La puerta está 
adornada con dos frisos 
verticales de azulejería con 
motivos vínicos. Con una 
capacidad de más de 30 
millones de litros, fue la más 
grande de la Comunitat 
Valenciana y la segunda 
más grande de Europa. La 
visita finalizará con una 
comida en un restaurante 
típico utielano. 

INCLUYE
Parking. 
Menú. 
Entrada a bodegas 
subterráneas. 

Bobal Tour 
(visita a 
bodega + 
comida)
Utiel (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
¿Quieres conocer nuestro 
legado? El casco histórico 
de Utiel conserva un 
conjunto etnológico de 
primer orden, de gran valor 
y singularidad. Las bodegas 
subterráneas de la calle 
Puerta Nueva de Utiel 
serán la primera parada 
de nuestros visitantes. 
Conocerán la estructura 
de dichas bodegas y el 
proceso de elaboración 
del vino en el siglo XVIII. 
Después comenzará 
la visita a nuestra 

facade of modernist style 
with a broken pediment 
in the center. The door is 
adorned with two vertical 
tile friezes with wine motifs. 
With a capacity of more 
than 30 milion liters, it was 
the largest in the Region of 
Valencia and the second 
largest in Europe. The visit 
will end with a meal in a 
typical Utiel restaurant. 

INCLUDES
Parking. 
Set menu. 
Admission to underground 
wineries.

Bobal Tour 
(winery tour + 
lunch)
Utiel (Valencia) 

DESCRIPTION
Do you want to know our 
legacy? The historic center 
of Utiel retains a first-class 
ethnological complex, of 
great value and uniqueness. 
The underground cellars 
of Puerta Nueva street 
of Utiel will be the first 
stop for our visitors. They 
will know the structure of 
these wineries and the 
winemaking process in the 
18th century. Then the visit 
to our monumental winery 
will begin. Considered as a 
jewel of Valencian industrial 
architecture, it has a main 

INCLUYE
Bodega urbana con cata 
de vinos. 
Taberna en el centro 
histórico con cata de vinos. 
Snack + cinco tapas. 
Sumiller especializado. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Punto de encuentro: Plaza 
de la Reina, 15, València. 

Cata de vinos 
valencianos y 
tapas
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Cada jueves, viernes y 
sábado disfruta de València 
de una manera diferente; 
te llevamos con una visita 
guiada a una bodega 
urbana donde degustamos 
un snack y una tapa, 
finalizando en una de las 
mejores tabernas del casco 
histórico, dando lugar a una 
iniciación en el mundo del 
vino valenciano y catando 
dos vinos de la región 
de Valencia. Finalmente 
degustaremos los vinos con 
cinco tapas típicas. 

tour by tasting wines with 
five different typical tapas. 

INCLUDES
Urban winery with wine 
tasting. 
Bar in the old town with 
wine tasting. 
Snack with five tapas. 
Specialist sommelier. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Meeting point: Plaza de la 
Reina, 15, València.

Tasting of 
Valencian 
wines and 
tapas
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Experience Valencia in 
a different way every 
Thursday, Friday and 
Saturday. We will take you 
on a guided tour of an 
urban winery, where you 
will try a snack and a tapa, 
ending up in one of the 
best bars in the old town. 
There you will enjoy an 
introduction to the world 
of Valencian wines and the 
opportunity to taste two 
wines from the Region of 
Valencia. We will end the 
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Bodega Las Virtudes
Tel: +34 687 403 564 
e-mail: enoturismo@virtudes.net
www.bodegavirtudes.com

Magnanimvs
Tel: +34 626 285 394 
e-mail: mail@mayogarcia.com 
www.mayogarcia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 12 €

todo potencial de las 
uvas en el proceso de 
vinificación. 

INCLUYE
Visita a la bodega 
Magnanimvs con cata 
degustación. 
Obsequio: botella de vino 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Alojamiento en nuestra 
casa rural Magnanimvs 
64,90 € 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Disponemos también 
de una casa rural donde 
ofrecemos estancias en 
habitaciones dobles con 
bañera de hidromasaje. 

Visita Bodega 
Magnanimvs 
con cata 
degustación
Vilafamés (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
¿Te fascina el mundo del 
vino y quieres profundizar 
más en esta cultura? Te 
proponemos conocer el 
proceso de elaboración 
desde su origen. Podrán 
visitar nuestra bodega en 
Vilafamés, sin duda una 
de las más reconocidas y 
prestigiosas de la provincia. 
Tras conocer el manejo de 
la vid para obtener uvas 
de calidad, se explicará 
la importancia de la 
tecnología y los avances 
científicos para extraer 

and scientific advances in 
getting all the potential out 
of the grapes in the wine-
making process. 

INCLUDES
Visit to Bodega 
Magnanimvs with wine 
tasting. 
Bottle of wine 

ADDITIONAL 
SERVICES
Accommodation at our 
rural accommodation 
Magnanimvs €64.90 

ADDITIONAL 
INFORMATION
We also offer rural 
accommodation where you 
can stay in a double room 
with a hydromassage bath.

Visit to Bodega 
Magnanimvs 
with wine 
tasting
Vilafamés (Castellón) 

DESCRIPTION
Are you fascinated by 
the world of wine? Do 
you want to learn more 
about this culture? We will 
show you the production 
process from start to 
finish. Come and visit our 
winery in Vilafamés, which 
is undoubtedly one of 
the most renowned and 
prestigious wineries in the 
province. After seeing how 
the vines are managed in 
order to yield high-quality 
grapes, we will explain the 
importance of technology 

INCLUYE
Visita guiada con 
degustación de vinos, 
aceites y Fondillón. 

Visita 
enológica con 
degustación
Villena (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada por las 
instalaciones de la bodega 
dando a conocer el proceso 
de elaboración del vino y 
acercándonos a la historia 
de Villena a través de este 
elemento tan emblemático 
en la historia de la ciudad. 
La visita acaba en la 
sala de catas con una 
degustación de vinos, 
aceites de oliva virgen extra 
y Fondillón, acompañada 
de un aperitivo con 
productos locales. 

INCLUDES
Guided tour with wine, 
oil and Fondillón tasting 
session.

Wine tour with 
wine tasting
Villena (Alicante) 

DESCRIPTION
Guided tour of the winery, 
showing you how wine is 
produced and explaining 
the history of Villena 
through this emblematic 
part of the town’s history. 
The tour ends in the tasting 
room with a chance to 
taste wines, extra virgin 
olive oils and Fondillón, 
accompanied by a snack of 
local products. 



Explora Maestrat
Tel: +34 630 196 296 
e-mail: visitepeniscola@gmail.com 
www.exploramaestrat.com

Restaurante La Teja Azul
Tel: +34 965 348 234 
e-mail: info@latejaazul.com
www.restaurantelatejaazul.negocio.site

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

Vigencia / Validity Precio / Price

De 22 nov. a 9 dic. / From 22th Nov. to 
9th Dec. Excepto martes y domingo 
/ Except Tuesday and Sunday

45 €

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Acogedor restaurante 
dividido en salones 
privados que generan una 
agradable intimidad, ideal 
para reuniones de negocios, 
celebraciones familiares o 
cenas románticas. Veinte 
años de experiencia nos 
avalan. 

Jornadas 
gastronómicas 
del lechazo
Villena (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Vive la experiencia de una 
inolvidable reunión con 
mesa y mantel, rodeado 
de tus amigos o familiares. 
Disfruta de las mejores 
viandas regadas con un 
exquisito vino, con un 
completo menú por menos 
de lo que imaginas. Siente 
la agradable intimidad que 
ofrecen nuestros salones 
independientes y nuestro 
servicio profesional y 
cercano. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Cozy restaurant divided 
into private rooms that 
generate a pleasant 
intimacy, ideal for 
business meetings, family 
celebrations or romantic 
dinners. Twenty years of 
experience credit us.

Gastronomic 
days of roasted 
milk lamb
Villena (Alicante) 

DESCRIPTION
Live the experience of an 
unforgettable meeting 
with table and tablecloth, 
surrounded by your friends 
or family. Enjoy the best 
food watered with an 
exquisite wine, with a 
complete menu for less 
than you imagine. Feel the 
pleasant intimacy offered 
by our independent rooms 
and our professional and 
close service. 

INCLUYE
Visita guiada a los viñedos. 
Cata guiada de vinos de 
producción local. 
Visita y tapa en el Mercado 
de Vinaròs. 

Sorbos de 
historia en 
Vinaròs
Vinaròs (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Descubre todos los secretos 
del fascinante mundo del 
vino en el Maestrat, su 
estrecha relación con la 
cultura mediterránea a lo 
largo de los siglos y con 
la historia de Vinaròs en 
particular, cuna del célebre 
vino Carlón. Visitaremos 
los viñedos y realizaremos 
una cata guiada de vinos 
locales. Finalizaremos la 
experiencia en el Mercat 
de Vinaròs con una tapa 
vinarossenca. 

INCLUDES
Guided tour to the 
vineyards. 
Guided tasting of local 
wines. 
Visit and tapa in the Food 
Market of Vinaròs.

Sips of history 
in Vinaròs
Vinaròs (Castellón) 

DESCRIPTION
Discover all the secrets 
of the fascinating world 
of wine in the Maestrat, 
its close relationship with 
the Mediterranean culture 
over the centuries and 
with the history of Vinaròs 
in particular, cradle of the 
famous Carlón wine. We 
will visit the vineyards and 
conduct a guided tasting 
of local wines. We will finish 
the experience in the Food 
Market of Vinaròs with a 
local tapa. 
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Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme, es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo, es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com



Enoturismo

experienciascv.escomunitatvalenciana.com


